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Cahier  

Art 
 

 

 
 

Cyril LEVESQUE 
Art équestre contemporain 

Cyril Levesque, artiste peintre, invite à découvrir sa collection 2014 intitulée 
"Instants de course". 
Spécialisé dans les thêmes équestres et plus particulièrement les courses 
hippiques, l'artiste vous propose de découvrir en exclusivité, sa grande  installation 
de 18 tableaux, "Chronique d'une course". 
Présentée sur une surface murale de 12m², dans l'esprit d'une bande dessinée, elle 
relate de façon chronologique les évènements marquants d'une course, du rond 
de présentation à la photo finish. 
Composée de 25 acryliques sur toiles, la collection traduit la vision contemporaine 
de l'artiste dans le traitement du sujet avec des couleurs intenses, jaune, bleu, 
rouge vifs. 
La manière dont il retranscrit la vitesse, son travail de composition, ainsi que le 
respect de l'anatomie du cheval, confère une véritable puissance à ses créations. 
Cyril Levesque propose également de réaliser le portrait de votre cheval sur 
mesure avec deux traitements possibles : traditionnel ou contemporain. 
Enfin, pour offrir ou vous faire plaisir, en particulier à l'approche des fêtes de fin 
d'année, vous trouverez un ensemble de produits dérivés de qualité : 
reproductions, agendas, carnets, calendriers, cartes de vœux, reprenant ses 
créations. 
 
Cyril Levesque, painter invites you to discover his entitled 2014 collection « Instants 
de course ». 
Specialized in the equestrian collection and more particularly the horse races, the 
artist suggests you discovering exclusively, his big installation of 18 paintings, " 
Chronicle of a race "Presented on a wall surface of 12m2, in mind of a comic strip, 
it tells in a chronological way the milestones of a race, a parade ring in the photo 
finish. Consisted of 25 acrylic on paintings, the collection translates the 
contemporary vision of the artist in the treatment of the subject with intense, 
yellow colors, blue, red lively. The way he retranscribes the speed, his work of 
composition, as well as the respect for the anatomy of the horse, confers a real 
power on its creations. Cyril Levesque also suggests you realizing the portrait of 
your custom-made horse with two possible treatments: traditional or 
contemporary. Finally, to offer or please you, in particular at the approach of 
Christmas and new Year holidays, you will find a set of quality by-products: 
reproductions, diaries, pads, calendars, greeting cards, resuming his creations. 

Stand : H 184 

Contact :  
Cyril LEVESQUE 
17, Rue Des Affrontailles 
F-77700 Magny Le Hongre 
Tél. +33(0)6.03.48.65.46 
levesquecreations@gmail.com 
www.levesque-artequestre.com 

 

 
 

 
  

mailto:levesquecreations@gmail.com
http://www.levesque-artequestre.com/
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Bien-être du cheval 
 

 
 

EQUINAIL 

EQUINAIL : le vernis de couleur à la kératine pour les sabots des chevaux 
Pour son  lancement, Equinail propose 12 couleurs. Celles-ci ont été sélectionnées 
parmi : 

 les couleurs à la mode dans les cabinets de tendances.  

 Les couleurs permettant de composer les couleurs des principaux drapeaux 
européens avec des packs de 3 produits, bleu, blanc et rouge ; noir, jaune et 
rouge ou vert, blanc et rouge. 

 Les couleurs permettant de reproduire la plupart des 18 couleurs autorisées en 
plat et des 13 autorisées au trot. 

Grâce à 12 couleurs différentes, les équipes de polo ou de horse Ball pourront se 
repérer la tête en bas, les concurrents d’endurance se personnaliser, n’évoquons 
même pas les poney games.  
Une couleur ressortant d’autant mieux qu’elle s’applique sur une corne saine, nous 
lui avons ajouté de la kératine et l’avons conçue sur une base aqueuse afin de ne 
pas agresser la corne. Le produit n’attaque pas l’environnement avec des solvants. 
Il est supplémenté à la kératine, enrichisseur de la corne qui ne nuit pas à 
l’adhérence du produit. La kératine est une très longue chaîne d'acides aminés que 
l’on trouve dans les cellules des épithéliums. Elle est particulièrement abondante 
dans la couche superficielle de l’épiderme, et les phanères (poils, cils, cheveux, 
ongles).  
Conditionnement : bidon de 125 ml, de bonne tenue dans la main, sans risque en 
cas de chute. Ces bidons sont munis d’un pinceau inox antirouille, résistant et 
réutilisable avec une recharge. Avec un bidon, vous pourrez aisément vernir 4 à 5 
chevaux et 8 à 10 poneys 
Aucune réglementation n’existant pour les cosmétiques destinés aux animaux, ces 
produits répondent aux normes cosmétiques appliquées aux humains en Europe 
et, à l’exception de 2 couleurs, aux exigences FDA et Japonaises.  
 
Conditions et recommandations  d’utilisation : 
La kératine nourrit le sabot pendant qu’EQUINAIL le colore. 
Bien agiter avant emploi. Appliquer une première couche sur les sabots de votre 
cheval à l’aide du pinceau fixé au bouchon et spécialement conçu pour résister à la 
rouille et aux nombreuses applications. Ne pas appliquer, de préférence, sur la 
bande coronaire, même si, conçu avec une base aqueuse, le vernis ne risque pas 
d’agresser la peau. 
Laisser sécher quelques secondes puis appliquer une seconde couche et laisser 
sécher 10 minutes. Rincer le pinceau après chaque utilisation. Reboucher 
soigneusement et conserver hors gel et hors de portée des enfants. 
Equinail sèche en quelques secondes pour un brillant impeccable, il n’attire pas la 
poussière, s’enlève facilement en utilisant du savon, une brosse et de l’eau chaude 
ou avec le temps en laissant votre cheval en liberté.  Produit 100% français. 
 
 
EQUINAIL the water-based hoof  color with Keratin. 
A water-based hoof color with Keratin. 
EQUINAIL colors hooves and contains strengthening keratin, a good hoof 
moisturizer. Shake well, then coat clean dry hoof with the applicator brush, let dry 
few second, apply two coats for best results, let   dry 10 minutes, rinse the 
applicator brush after use. It can be easily removed with a brush, soap and hot 
water or let flake off over time. 
It is not harmful to hoof and gives it a shiny color. Keep out of reach of children and 
from freezing. 100% made en France 

Stand : L 124 

Contact :  
Yves LANGLOIS 
Le Hallier  
F-37230 Luynes 
Tél. +33(0)6.09.67.32.22 
yves.langlois@noos.fr 
contact@equinail.com 
www.equinail.com 
 
Les couleurs proposées et leurs références : 
 

          
 
 

           
 

        
 

      

 
 

mailto:yves.langlois@noos.fr
http://www.equinail.com/
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LABORATOIRE DE BIOLOGIE EQUINE 
LABORATOIRE DES TISONS 

Le laboratoire Tison sera présent pour la première fois au Salon du Cheval de Paris. 
Son directeur M. Bermann, spécialiste de biologie des équidés depuis plus de 30 
ans, installera un mini laboratoire de parasitologie, afin de faire des 
démonstrations.  
Vous pourrez assister au déroulement d’une analyse de crottins grâce à une 
caméra reliée au microscope. Sachant que les parasites sont de plus en plus 
résistants aux vermifuges, il est indispensable de faire des contrôles réguliers.  
Sera également abordé le diagnostic de laboratoire des maladies transmises par 
les tiques : maladie de Lyme, anaplasmose et piroplasmose. Les techniques ELISA 
sont employées pour les sérologies, le westernblot, pour la confirmation de la 
sérologie Lyme, la PCR dans le sang et la tique est employée pour la recherche de 
l’ADN des parasites.  
Vous pourrez tester vos connaissances grâce à un questionnaire et son corrigé. Les 
pathologies respiratoires sont un gros problème chez le cheval au box. Un système 
de prélèvement d’air s’adaptant à presque tous les aspirateurs sera présenté, ainsi 
que la détection des allergènes, moisissures et bactéries présentes dans les box.  
 
The Tison Laboratory will be present for the first time at the “Salon du Cheval”. Mr. 
Bermann, the manager, who has specialised in equine biology for over 30 years, will 
install a mini parasitology laboratory for demonstration purposes. 
You will be able to follow the analysis of horse feces thanks to a camera linked to 
the microscope. 
Knowing that parasites are more and more resistant to vermifuge, it is vital to have 
regular controls. The laboratory diagnostic of diseases passed on by ticks will be 
touched on: Lyme’s disease, anaplasmosis and piroplasmosis. ELISA techniques are 
used for serology; the westernblot for confirmation of the Lyme serology, the PCR in 
the blood and the tick is used to research the parasites DNA. 
 
You will be able to test your knowledge due to a questionnaire, with corrections. 
Respiratory pathologies present a major problem for horses stabled in boxes. A 
system for air sampling which adapts to virtually all vacuum cleaners will be 
presented, as well as the detection of allergens, mould and bacteria present in the 
box. 

Stand : B 047 

Contact :  
Frédéric BERMANN 
Chemin des vaches - BP 36 
F-60580 Coye-la-Forêt 
Tél. +33(0)6.08.24.55.12 
laboratoire@bermann.fr  
www.bermann.fr 

 

 
 

LABORATOIRE MOUTIERS MARINE –LM2 

Ani Marine, gamme bretonne de produits d’hygiène et de soins marins pour 
chevaux, présente son nouveau produit contre la gale de boue au Salon du Cheval 
de Paris. Ani Baume Gale de Boue permet de protéger efficacement le cheval de 
l’apparition de la gale de boue. Formulé à base de vaseline, enrichi en soufre et en 
oxyde de zinc, il s’applique facilement au niveau du pli du paturon et assure une 
disparition rapide des symptômes. La présence d’argile 
marine naturelle aux propriétés adoucissantes permet 
d’accélérer la cicatrisation, calme les démangeaisons et 
facilite la guérison des croûtes. 
 
Ani Marine, the Breton marine brand of health and care 
products for horses, introduces its new product against mud 
fever at the Salon du Cheval de Paris. Ani Marine Balm 
protects the horse from mud fever. Formulated with petrolatum, enriched in sulfur 
and zinc oxide, it can be easily applied to the pastern’s crease and ensures 
symptoms resolution. The presence of natural marine clay softening properties 
allows rapid healing and soothes itching. This balm care quickly and permanently 
relieves symptoms of mud fever including wounds and scabs healing. 

Stand : B 095 

Contact :  
Léria KACEL 
Zone Industrielle Sainte Anne,  
F-56350 Allaire 
Tel : +33(0)2.99.71.84.41 
l2m@aquatonale.com 
www.ani-marine.com 

 

 
  

mailto:laboratoire@bermann.fr
http://www.bermann.fr/
mailto:l2m@aquatonale.com
http://www.ani-marine.com/
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Equipements équestres 
 

 
 

CHAP’S C. GAUDEFROY - DUPONT 

Indispensables en hiver, les chap's Gaudefroy-Dupont sont fabriquées dans un cuir 
souple et robuste et se déclinent en 18 tailles et 2 couleurs (marron ou noire). 
Munies de 2 astucieuses poches, elles vous protègent comme une seconde peau. 
Prix public TTC : 320,00 € 
Sur mesure au même prix avec commande sur www.chapsgaudefroydupont.com 

                    

Stand : E 102 

Contact :  
Corinne GAUDEFROY-DUPONT 
L'Hermitage 
19 bis, route du Blanc 
F-36220 Tournon Saint-Martin 
Tel. +33(0)2 54 38 95 02  
Port. +33(0)6 09 18 04 78 
gaudefroy-dupont@wanadoo.fr  
www.chapsgaudefroydupont.com 

 

 

 
 

CWD SELLERIE DE NONTRON  
 

Sangle 2G By CWD technology 
Repartir la pression sans relâche. Inscrite dans l’ADN de la gamme 2G, cette sangle 
révolutionnaire croise maîtrise des composites et connaissance du cheval. Quand la 
haute technicité améliore le confort du cheval, les performances sont forcément 
au rendez-vous. Découvrez en avant-première la sangle qui réinvente le sanglage.  
 

La sangle : maillon fort  de la performance 
Tout comme la selle, la sangle est un matériel qui doit préserver les mouvements 
naturels du cheval et lui assurer le plus grand confort possible. Un cheval confort 
au travail sera un cheval performant. Tous les développements réalisés autour de 
la sangle 2G ont eu pour objectif l’amélioration du confort du cheval combinée à la 
diminution des efforts liés au sanglage. Le tout en assurant la sécurité du cavalier 
par un maintien parfait de la selle sur le dos. 
 
The 2G girth by CWD technology 
Spread the pressure, relentlessly. 
This revolutionary girth combines an in-depth understanding of composite 
materials and horses, both of which are inherent to the DNA of the 2G product 
range. When high-technology improves the horse’s comfort, performance will also 
inevitably be improved. Discover the girth to reinvent all girths in this preview 
viewing. It’s high time.  
 

The girth: the strong link for top-performance 
In the same way as the saddle, the girth should in no way hinder the horse’s natural 
movement. It should also be as comfortable as possible, for a horse that is 
comfortable when working, is a horse that will perform well. The 2G girth 
innovations have therefore all focused on improving the horse’s comfort while 
reducing the effort expended as a result of girthing. All the while ensuring the 
rider’s safety by holding the saddle perfectly in position on the horse’s back.  
 
Surfaix de Voltige composite 
Le Surfaix de Voltige Composite est le premier surfaix de voltige de compétition 
muni d’une armature en matériaux composites. Cette armature apporte une très 
grande résistance et légèreté (6,200 kg contre 12 kg pour un surfaix classique). Elle 
permet une adaptation parfaite aux mouvements du voltigeur et de son cheval en 
limitant au maximum les contraintes. Elle est munie de poignets Tripodes allégés, 
(trois points d’ancrage), enrobée d’une matelassure et d’un cuir souple qui offrent 
de nombreuses possibilités de prises et un très bon contact. Le surfaix est équipé 
d’un grand nombre d’anneaux (7 par côtés) offrant de nombreuses options de 

Stand : D 061 - D 062 

Contact :  
Cécile VRIGNAUD 
BP76- Bellevue- Chemin Fontaine de 
Fanny 
F-24300 Nontron 
Tél. +33(0)5.53.60 .72. 70 
Port. +33(0)6.18.82.41.29 
cvrignaud@cwdsellier.com 
www.cwdsellier.com 
 
 

 
 

 
 
 

http://www.chapsgaudefroydupont.com/
mailto:gaudefroy-dupont@wanadoo.fr
http://www.chapsgaudefroydupont.com/
mailto:cvrignaud@cwdsellier.com
http://www.cwdsellier.com/


6 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

fixation des enrênements. Les panneaux en contact avec le cheval sont réglables, 
ce qui permet une adaptation optimale à la morphologie du cheval. Possibilité de 
mettre un troisième poignet souple au centre. Lanières latérales réglables pour une 
adaptation optimale aux figures à réaliser. 
 
Composite vaulting surcingle 
The CWD Composite vaulting surcingle is the first competitive surcingle with an 
underlying structure made of composite materials. This dynamic structure provides 
a lot of resistance but is very light (6,2kg against 12kg for a traditional vaulting 
surcingle). It perfectly adapts to the vaulter/horse movements. The 2 side handles 
(with a three-point design) are covered with soft leather which offers much grip and 
a very soft contact. The 7 D-rings gives the vaulter many choices to fix the reins. The 
panels, which are in contact with the horse, are adjustable, to adapt to the horse 
morphology. You can choose to fix a third flexible handle on the middle. The 
cossack loops can be adjusted to allow the vaulter to perform safely.  
 
Tapis de Voltige 
Ce tapis de voltige est le premier tapis en fibre composite et mousse 
polyéthylène. Il assure un véritable confort pour le cheval et pour le voltigeur. Lors 
de sa fabrication, une coque composite a été introduite afin de répartir toutes les 
pressions sur le dos du cheval. Il est conçu spécialement avec des matériaux 
innovants, et permettra au voltigeur d’être plus dynamique dans ses posés et ses 
impulsions. Cette conception de tapis nouvelle génération permet de garantir au 
cheval plus de confort, atténuant les pressions exercées par le voltigeur sur son dos 
et lui permettant donc de conserver plus aisément une bonne qualité de galop. La 
matière Grip de la mousse lui assurera une meilleure stabilité. 
 
CWD vaulting pad  
The CWD vaulting pad is the first pad made of composite fibres and polyethylene 
foam. It provides comfort to the horse and the vaulter. During the manufacturing 
process, a composite shell has been inserted to better distribute the pressure on the 
horse back. Made with innovative materials, it will allow the vaulter to be more 
dynamic in his/her jumps, leaps or tumblings. This new generation pad guarantees 
the horse more comfort, lowers the pressure of the vaulter on its back and helps to 
keep a good quality of the canter. The grip of the foam improves the stability of the 
vaulter. 

  
 
 

 

 
 

SOCIETE FRANCAISE DU CUIR  
ERIC MONDANGE 

Selle Sunrise cuir Lisse Eric Mondange 
Selle mixte obstacle monoquartier en cuir lisse pleine fleur 
- Une ligne et un design nouveau pour vous séduire. 
- Un confort et une adaptabilité sans équivalant pour vous et votre cheval. 
- Une selle technique et naturellement équilibrée pour une meilleure performance. 
- La qualité que vous exigez. 
- En demi-mesure uniquement 
- Essai de selle sur rendez-vous           
1750,00 € 
                                                                                                                             

Eric Mondange Sunrise Saddle smooth leather  
Multipurpose mono-flap jumping smooth full grain 
saddle  
-A new line and design to seduce you 
- Un confort et une adaptabilité sans équivalant pour vous et votre cheval. A 
comfort and an unequalled adaptability for you and your horse  
- A technical saddle naturaly balanced for a better performance 
- The quality you expect  
- Half tailored only 
- Possible bookings for saddle tryouts  
1750,00 € 
 
 
 

Stand : E 109 

Contact :  
Jacques MONDANGE 
6, rue Monseigneur Ancel 
ZI Mi-Plaine – BP 2 
F-69801 Saint Priest Cedex 
Tél +33(0)4.74.59.15.70 
mondange.cuir@wanadoo.fr 
www.ericmondange.com 
 
 
 

mailto:mondange.cuir@wanadoo.fr
http://www.ericmondange.com/
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Licol M.Line Eric Mondange 
Licol en cuir de veau pleine fleur renforcé et bouclerie de qualité supérieure. 
Entièrement personnalisable par ses 23 couleurs de cuir, 23 couleurs de parements 
et 14 couleurs de fil. 
150,00 € 
 

M.Line Eric Mondange halter 
Reinforced Full grain calf leather with high quality  
Fully customizable with 23 leather colors, 23 decoration colors and  14 colors of 
thread. 
150,00 € 
 
Sac Carrousel et Sac Frison Eric Mondange by Pricilla Martin 
Pricilla Martin signe ses créations uniques et numérotées des Ateliers 
« Mondange ». 
Les cuirs de veau pleine fleur, sélectionnés et issus de tanneries Françaises, sont 
transformés en ces œuvres uniques dans nos ateliers Lyonnais. 
Sac en cuir de veau pleine fleur double entièrement cuir. Porté épaule ou main 
Sac Carrousel : 280,00 € 
Sac Frison : 560,00 € 
 
 

Eric Mondange by Pricilla Martin Carrousel bag and Frison bag 
Pricilla Martin signs her unique and numbered creations of the « Mondange » 
Workshop. The full grain calf skin, selected and from French leather tanneries, are 
transformed in unique work of art in our Lyon workshop.  
Fully lined, full grain calf skin bag. Hand or shoulder worn.  
Carrousel bag: 280,00 € 
Frison bag: 560,00 € 
 

 

 

 
 

FAUTRAS EQUESTRE 

Coffre distributeur de foin disposé dans l’angle d’un box 
Fonctionnement : 

 Contenance : 35 kg de foin pour trois jours de consommation. 

 Remplissage par une trappe sur la partie haute. 

 Accès pour le cheval partie basse, par des ouvertures courbées laissant 
sortir le foin progressivement au fur et à mesure qu’il est consommé. 

Objectifs : Permettre au cheval de réguler sa consommation sur toute la journée, 
améliorer la digestion, éviter l’ennui et les ulcères. 
La position naturelle « tête basse » pour s’alimenter facilite également  
l’évacuation des sécrétions nasales. 
Le stockage du foin dans le coffre évite le gaspillage quand le cheval en tire trop, le 
piétine et le souille.  
Matière : Polyéthylène rotomoulé 
Dimension : Forme triangulaire-vue de dessus 
 

Hauteur Profondeur Largeur façade Poids 

2m 0,60 m 1 m 30 kg 

 
Les trois points forts : 

 Etalement de la consommation du foin sur 24 heures pour une meilleure 
digestion 

 Elimination des poussières qui tombent au fond du coffre 

 Economie : pas de gaspillage, suppression des corvées de foin et de 
balayage deux fois par jour 

Innovation : Concept d’ouverture pour l’accès au foin permettant une retenue du 
foin sans risque pour le cheval. 
Produit breveté. 
 
Stable corner hay box 
Performance : 

 Capacity : 35kg of hay for 3 days consumption 

 Fill up with a flap on the top 

Stand : D 028 

Contact :  
Laëtitia DEVOS 
Les Chapelles 
F-24230 Montcaret France 
Tél. +33(0)5.53.73.44.13 
laetitia@fautras.org  
www.fautras.com  
 
 

 
 

 

mailto:jean-leonard@fautras.org
http://www.fautras.com/
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 The horse eats with his head down, the hay comes out trough very soft and 
bent openings. The stored hay goes down as the horse eat. 

 Goal: Give the horse the opportunity to regulate his consumption during the day, 
improve the digestion, avoid boredom and ulcers. 
The natural position «head down” to eat allows also the evacuation of the nasal 
secretion. The “inside” hay storage avoid waste. In a normal feeding bin, the horse 
takes too much, and most of the hay falls down and get wasted. 
 
Matiere : polyethylene 
Dimensions: Triangle shape seen from above 
 

Height Thickness Width (front) weight 

2m 0,60m 1m 30kg 

 
The 3 key points : 

 Spread the hay consumption on a 24h basis, for a better digestion 

 Eliminate the dust that falls at the bottom of the box 

 Time saving: No waste, no more hay to add and no sweep of the floor 2 
time a day 

Innovation: Special hay dispenser concept which allows better storage and holds 
the hay to avoid waste and risks for the horse.  
Trademark registered product. 
 
Tapis de box Physiogom 
Fonctionnement :  
Tapis de box souple avec drainage de l’urine par des gouttières en pentes (1,5 %) 
intégrées dans l’épaisseur. Les bandes de tapis de longueur 2,80 m se clipsent 
entre elles de manière à empêcher l’infiltration de l’urine sous le tapis.  
L’évacuation de l’urine se fait jusqu’au fond du box qui peut contenir un caniveau 
ou un produit absorbant (sciure ou copeaux). Un outil spécial (balai-râteau) permet 
de pousser les crottins de la journée au fond du box. 
Le nettoyage se trouve simplifié et permet une économie de main d’œuvre, de 
litière et d’évacuation du fumier.  
Matière : bandes de caoutchouc compressées non perméables. 
Dimension :  
 

Longueur Largeur Epaisseur Poids 

2,80 m 0,50 m 7cm 55kg 

 
Les 3 points forts :  

 La souplesse du sol permet la proprioception et stimule le 
fonctionnement du sabot, des tendons et des drainages lymphatiques et 
veineux  quand le cheval est debout, et donne un confort supérieur à  une 
litière classique quand il se couche. 

 Elimination complète des litières de paille ou copeaux pouvant contenir 
des produits nocifs et des poussières.  

 Economie de litière, achat, stockage, mise en place dans les box et 
évacuation des fumiers volumineux.  

Innovation : L’évacuation immédiate de l’urine dans les gouttières en pente permet 
d’éliminer les litières et tous ses inconvénients. La souplesse du sol donne du 
confort pour les membres du cheval et pour qu’il se couche.  
Produit breveté. 
 
Stable Matting Physiogom 
Performance :  
Soft stable matting with urine draining made with integrated sloping gutters       
(1,5 %). Each matting band is 2,80 m long and fit together on each side, preventing 
the urine to infiltrate underneath the matting.  
The urine draining is done at the bottom end of the stable, which could be fitted 
with a gutter or absorbent wood ships. 
A special tool (broom/rake) allows you to push the daily dejections at the bottom 
end of the stable.  
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So the cleaning becomes easier and you will save costs of labor, as the work will be 
done much quicker. And you will also make savings on bedding and manure.  
 
Material: compressed “urine proof” rubber bands. 
Dimensions : 
 

Length width thickness weight 

2,80m 0,50m 7cm 55kg 

 
The 3 key points : 

 The flexibility of the ground allows proprioception and stimulates the work 
of the horse’s shoes, as well as the tendons and lymphatic/veins drainage 
when the horse stands up, and gives a better comfort compared to classic 
bedding when the horse lies down. 

 Complete elimination of classic bedding (hay/wood ships) that can contain 
dust and harmful ingredients.  

 Savings on beddings: Purchase, storage, labor to put the bedding on and 
off. 

 
Innovation: 
The immediate urine draining into the sloping gutters allows you not to add any 
bedding and all the drawbacks related to it. The flexibility of the ground gives more 
comfort to the legs when standing up, and better comfort when lying down. 
Trademark registered product. 

 
 
 

 
 

FORESTIER SELLIER 
 

L’Armani : une selle d’élite pour l’endurance 
Un design aux lignes harmonieuses lui donne son 
élégance. Ses critères répondent aux exigences des 
professionnels comme à celles des amateurs.  
Montée autour d’un arçon semi-creux exclusif 
Forestier avec nouveau profil et nouvel ergonomie. 
Totale liberté de mouvement pour le cavalier qui 
trouve sa place dans un maximum d’aisance et de 
confort.  
Son arçon souple s’adapte à la plupart des morphologies de chevaux, laissant 
circuler toute l’énergie nécessaire à leurs actions.  
Panneaux composés de mousse et feutrine spécialement conçus pour éviter les 
points de compression. Mono quartier près du cheval avec sanglage bas donnant 
un contact immédiat avec la monture. Cuir (veau) spécialement tanné et nourri 
apportant une sécurité et une sensation « anti-glisse ».  
 
Couleurs : Noisette - Havane - Chocolat - Noir 
Possibilité de choisir la couleur des surpiqures 
Tailles : Small 16,5 / Medium 17/ Large 18, à la demande. Quartiers S/ST/L. 
Ouverture d’arcade adaptée à la morphologie selon demande. 
Cette selle a été étudiée sur les conseils de Laurent MOSTI, cavalier d’endurance à 
haut niveau.  

Stand : D 081 

Contact :  
2, rue de la Grande Champagne 
F-16130 Segonzac 
Tel société. +33(0)5.45.83.40.62 
Tel contact. +33(0)5.45.83.48.61 
contact@forestier.com 
www.forestier.com 
 
 

 
  

mailto:contact@forestier.com
http://www.forestier.com/
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JUMP’IN HERVE GODIGNON 

 

Pantalon Dame « Casaque » 
Pantalon Jump’in Hervé Godignon en microfibre coupe américaine, poches avant 
et fausses poches arrière, passepoil simili cuir tressé, bas de jambe en lycra, taille 
de 32 à 42, couleurs : gris foncé, choco, beige marine et blanc.  
Prix public conseillé : 145,00 € TTC 
 

« Casaque » Ladies’ breeches  
Jump’in Hervé Godignon breeches made of microfiber, American style, pockets on 
the front, fakes pockets on the back, braided leatherette piping, lycra leg’s bottom, 
sizes from 32 to 42, colors: dark grey, brown, beige, navy and white.  
Recommended Public price; 145.00€ taxes included 
 
Doudoune Dame Hiver 2014 
Doudoune Jump’in Hervé Godignon dame très élégante, coupe cintrée, existe en 
modèles manches longues ou sans manches, coloris : marine/choco, choco/noir, 
noir/noir, taille de S à XL, écusson brodé sur la poitrine.  
Prix public conseillé : 135,00 € pour les manches longues et 89,00 € pour la sans 
manches. 
 

Winter 2014 ladie’s downjacket 
Jump’in Hervé Godignon very elegant ladies’ downjacket, waisted style, available 
with long sleeves or sleeveless, colors: Navy/ brown, Brown/black, Black/black, size 
from S to XL, shiel on the chest.  
Recommended public price: 135.00€ for the long sleeves’ one, 89.00€ for the 
sleeveless’ one. 
 
Mors Caoutchouc 
Les mors en caoutchouc Jump’in Hervé Godignon sont des mors innovants 
fabriqués en France. Le caoutchouc utilisé est anallergique et très flexible, le but 
étant de supprimer un maximum de compression sur la langue et les barres du 
cheval afin d’offrir un confort et un contact optimal entre le cavalier et son cheval. 
La solidité est assurée par un câble flexible en acier à l’intérieur du caoutchouc. Les 
mors sont tous disponibles en 125 mm et 135 mm. De nombreux modèles 
disponibles : mors simple, pessoa, aiguilles, pehlam…  
Prix public conseillé : à partir de 77,00 €. 
 

Rubber bits 
Jump’in Hervé Godignon’s rubber bits are innovative bits made in France. The 
rubber used is allergenic, and very flexible, the point is to erase a maximum 
compression on the horse’s tongue and the interdental space, to offer an optimal 
comfort and contact between the horse and its rider. The solidity is insured thanks 
to a flexible steel line inside the rubber. All of the bits are available in 125 mm and 
135 mm.  
A lot of different bits are available: classic, 3 rings, Pelham…  
Recommended public price : from 77.00€ 
 
 
 

Stand : D 076 

Contact : 
Catherine POTIN 
47, rue du Moulin 
F-62132 Fiennes 
Tél. +33(0)3.21.36.22.52 
potin.catherine@wanadoo.fr 
www.jump-in.fr 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
  

mailto:potin.catherine@wanadoo.fr
http://www.jump-in.fr/
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KOZY SOCKS 

Les pieds des cavaliers sont beaux, performants et heureux dans les chaussettes 
KozySocks ! 
Cette année, de nouveaux modèles vous attendent. Ce sont des mi-bas en coton 
peigné longues fibres de grande qualité, sans couture, non comprimant, et dont la 
pointe et le talon sont renforcés pour plus de résistance dans les bottes. Ils existent 
en différentes tailles et couleurs. KozySocks offre aussi une gamme de chaussettes 
et mi-bas en bambou, véritable « bain de douceur», en coton molletonné pour 
être au chaud ainsi que des mi-bas très fins pour les bottes serrées. Les nouveautés 
seront présentées au Salon du Cheval de Paris (et sur notre boutique en ligne 
www.kozysocks.com !)  
 
Riders feet are beautiful, powerful and happy in our KozySocks’socks ! This year, we 
offer you new models. They are made with long fiber combed cotton, are seamless 
for optimal comfort, non-binding, and the toe and heel are reinforced for more 
strength. You can find them in several sizes and colors, in many various styles. We 
also offer a range of bamboo soft socks, padded cotton warm socks and very thin 
nylon/cotton knee socks. Our new models will be launched at the Salon du Cheval 
de Paris. Discover also our e-shop www.kozysocks.com.  

Stand : L 133 

Contact :  
AKKOR INTERNATIONAL Eurl. 
ZA Mittlefeld. 2, rue Alfred Kastler  
F-67300 Schiltigheim 
Tél. +33(0)9.52.73.40.32 
Port. +33(0)6.98.91.82.91 
contact@kozysocks.com  
www.kozysocks.com  

 
 

 

 
 

MANDTIS 

CRAMPON M : Système innovant de fixation du crampon  
Chaque caractéristique de l’innovant crampon MANDTIS a été conçue dans un but 
précis : vous faciliter  la compétition. 
La fixation aimantée, avec l’économie du filetage, simplifie tout d’abord la tâche du 
maréchal et celle de l’utilisateur. La surface de la mortaise, complètement lisse, 
écourte l’action de nettoyage. La mise en œuvre, trois fois plus rapide qu’un 
système classique, consiste en un simple emboîtement. 
La tige épousant rigoureusement la mortaise, couplée à la force de l’aimant en 
base du crampon M offre une adhérence constante face aux forces d’arrachement 
exercées sous le pied du cheval. 
La composition à base d’alliages haut de gamme caractérisant son authentique 
design, confère au crampon M légèreté et longévité. 
La forme cylindrique et légèrement fuselée est étudiée pour optimiser les forces 
appliquées. A l’aide d’une pince, l’extraction du crampon M est aussi rapide que sa 
pose. 
A chaque nature de sol, un crampon M existe. 3 tailles différentes ont été 
développées (12 mm, 15 mm ou 19 mm) pour satisfaire les besoins des cavaliers et 
la sécurité du cheval. 
 
MANDTIS STUD  : Innovative stud fixing system  
Each feature of the innovative MANDTIS Stud is designed for one specific purpose: 
to make competitions more pleasant for riders. 
Without any thread, the MANDTIS system greatly simplifies the farrier’s task... and 
also the rider’s task. Indeed, the mortise has a smooth surface so cleaning it out is 
much easier.  Moreover, inserting the M stud is three times faster than with a 
conventional system.  
The rod perfectly matching the stud hole, strengthened by the magnet, offers a 
constant and significant grip to the wrenching forces applied under the hoof. 
Made of a high grade alloy, M Stud provides an authentic design, lightness and 
durability. The tapering and cylindrical shape aims at optimizing the strength which 
is applied during the horse’s effort. 
Using pliers, the extraction of the M stud is as fast as its insertion.  
An M Stud exists for every type of ground.  Three different sizes have been 
developed (12 mm, 15 mm or 19 mm) to satisfy both the requirements of riders and 
the safety of horses. 

Stand : B 087 

Contact :  
Arthur HELLEGOUARCH 
13, avenue des Camélias 
F-44380 Pornichet 
Tél. +33(0)6.31.12.73.99 
arthur-hg@mandtis.com 
wawwf.inc@gmail.com 

 
MANDTIS CRAMPON M 15 MM 

 
 

http://www.kozysocks.com/
http://www.kozysocks.com/
mailto:contact@kozysocks.com
http://www.kozysocks.com/
mailto:arthur-hg@mandtis.com
mailto:wawwf.inc@gmail.com
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ROYAL SPORTS 
 

Royal Sports the leading manufacture of Equestrian strap goods, with a motive to 
create a bridge between the actual riders and manufacture launched the self-
owned brand “ROYAL”. 
Maintaining the high level of leather quality & production skills Royal brand leaves 
no stone untouched to offer wide range of options for selection of variants such as 
choice of reins, leather quality, different Size, Leather Shades etc.  
 
Royal Sports makes it flexible for valued customers to choice the parts that suits to 
their need such as different styles of shaped Head Pieces, Nose Band, Brow Bands, 
Reins and cheek pieces. 
 
With the liberty to choice Elastic shade, Hardware Royal Sports makes it best place 
to buy customized products. 
Innovative designing & wide range of Bridles, Halters, Stirrups, Girths, Leads, Reins, 
Breast Pates & martingales. 
Customer satisfaction with customized product, reliable quality and value for 
money are the key for success of Royal Sports. 

Stand : L 149 
Contact : Sudheer BHATIA 
123/818, Fazal Ganj, Kalpi Road, 
Kanpur / Uttar Pradesh 
INDE 
Tel: +91 8960888858 
greenlaands88@gmail.com 
www.royalsports88.com 

 
 

Equipements techniques 
 

 
MY GROOM 

Machines d’entretien et de lavage 

My Groom au service du bien-être des chevaux 
Tous les propriétaires de chevaux et de clubs équestres sont confrontés à la 
problématique de l’entretien du matériel, notamment celui des couvertures et 
tapis. Sébastien Nominé, lui-même cavalier, a imaginé et développé un produit 
aussi simple qu’économique. Baptisée My Groom®, cette invention brevetée et 
récompensée lors de concours de créateurs d’entreprises, séduit l’ensemble des 
cavaliers auxquels elle est présentée. My Groom est commercialisée sous la 
marque CDN Horse. 
 

A cheval sur l’hygiène et la propreté. 
My Groom, une machine à laver éco-conçue, efficace et économique (de 449 à 
599€ HT*selon le modèle) dont les usages sont infinis : couvertures de prés et 
d’écuries, chemises, tapis, protections de travail et de transport, sangles et licols 
synthétiques, matériel de pansage… Ses fonctions ne s’arrêtent pas là. Grace à son 
kit d’entretien, elle nettoie et lubrifie tous vos cuirs (bridons, étrivières, 
enrênnements, harnais,  licols…) .   
Delphine T. des écuries de la Roche de Bran à Montamisé (86) a été la première 
équipée. Elle témoigne « My Groom® me simplifie la vie. Je l’utilise quand je le 
souhaite tout en vaquant à d’autres activités. Mes couvertures ressortent 
impeccables ! Les propriétaires des chevaux que j’accueille apprécient également ce 
service que je leur propose». 
*Prix départ usine hors livraison d’environ 100€ en France métropolitaine 

 
My Groom for the well-being of horses 
All the owners of horses and equestrian clubs are confronted with the problem of 
cleaning horse equipment, in particular rugs and saddle pads. Sébastien Nominé, 
himself a rider, imagined and developed a product as simple as economic. Called 
My Groom ®, this invention patented and rewarded during entrepreneurs' 
competition, seduces all the riders to whom it is presented. My Groom is 
commercialized under the brand CDN Horse. 
 

My Groom for hygiene and cleanliness 
My Groom is an eco-designed, effective, economic (from 449 to 599€ HT* according 
to the model)and multipurpose washing machine : stable and outdoor rugs, sheets, 
saddle pads, working protections and shipping boots, synthetic girths and heads 
collars, material of grooming … . It can also clean and greases all your leathers 
(bridels, training systems, head collars …). 
Delphine T. from the stables of “La Roche de Bran” in Montamisé (86 ) was the first 
to acquire it. She says "My Groom ® keeps things simple. I use it when I wish while 
attending to other activities. My rugs are impeccable! My riders also appreciate this 
service”. 

Stand : B 044 

Contact :  
Sébastien NOMINE 
La Garenne  
F-86320 Sillars 
Tél. +33(0)7.82. 57. 40. 01 
Port. +33(0)6. 95. 13. 24. 70 
contact@cdnhorse.com 
www.cdnhorse.com 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

mailto:greenlaands88@gmail.com
http://www.royalsports88.com/
mailto:contact@cdnhorse.com
http://www.cdnhorse.com/
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ASKARA 

Jalna, la première veste de Jumping airbag. 
Dessinée et conçue en France en partenariat avec la Société Léo Minor, la veste de 
concours ASKARA lie élégance et sécurité.  
Une membrane airbag de la marque HIT AIR est intégrée dans la doublure afin de 
protéger lors de la chute les cervicales, le dos, le coccyx et le sacrum.  
Le tissu de la veste est fabriqué en France. C’est un Softshell étanche avec un 
traitement déperlant pour une protection efficace aux intempéries. Il intègre une 
membrane imperméable et respirante. 
Avec 15 % d’élasthanne, la veste de concours Jalna dispose d’une grande souplesse 
et d’un haut niveau de confort.  
Modèle : Jalna 
Coupes femme : XS, S, M, L, XL. 
Coloris : Noir ou Bleu marine. 
Lavage 30 degrés.   
Prix : 749 € . 
Disponibilité : 1er trimestre 2015 
 
Jalna, the first jacket of airbag Jumping  
Drawn and designed in France in partnership with Léo Minor company, the jacket of 
competition ASKARA binds elegance and safety. A membrane airbag of the brand 
HIT AIR is integrated into the lining to protect during the fall the cervical, the back, 
the coccyx and the sacrum. The tissue of the jacket is made in France, it is tight 
Softshell with a waterproof treatment for an effective protection in the bad 
weather. It integrates a waterproof membrane and respirante.  
With 15 % of elastane, the jacket of competition Jalna has a big flexibility and a 
high comfort level.  
Model: Jalna 
Cut woman: XS, S, M, L, XL.  
Color: black or navy blue.  
Wash 30 degrees. 
Price: 749 €.  
Available: first trimester 2015. 

Stand : R 062 
Contact :  
Yves TOUCHARD 
4 bis, rue de la Tour - Le Mesnil Renard 
F-78270 Bonnieres sur Seine 
Tél. +33(0)1.30.98.98.80 
Port. +33(0)6.09.02.03.57 
yves@askara.fr 
www.askara.fr 
 

 
 

 

 
 

Formation et métiers 
 
 

 
COMITE REGIONAL D'EQUITATION 

D'ILE DE FRANCE - CREIF 

Le CREIF à l’international 
En 2014, le Comité Régional d’Equitation d’Ile de France (CREIF) via son service 
CREIF’ormation s’est associé au centre de formation référent en matière de 
comportement du cheval, le Haras de la Cense. Fruit de cette collaboration, une 
formation Internationale unique en France et en Europe. 
L’alliance de ces deux organismes reconnus était une évidence pour la création 
d’un tel cursus.  
 
La formation internationale forme des enseignants d’équitation diplômés d’Etat 
sur 22 mois dont 3 mois dans le Montana (USA). L’expérience américaine 
consiste en une spécialisation « débourrage et éducation du jeune cheval ». De 
mai à juillet, l’étudiant prend ses quartiers au Ranch la Cense Montana, 
exploitation agricole de 35 000 hectares et 7 000 têtes de bétail. La formation 
est dispensée par les enseignants du programme "Natural horsemanship" de 
l’université de Dillon (USA). Chaque étudiant est responsable de l’éducation de 
2 jeunes chevaux. Les étudiants découvrent l’équitation de travail en participant 
aux activités du Ranch. Ils pratiquent l’anglais, partagent des moments 
inoubliables au contact d’une culture différente. 
 
La formation prépare à 4 diplômes :  

 BPJEPS : Diplôme d’Etat d’enseignant d’équitation  

 BFEE 1 & BFEE 2 : Diplômes d’enseignement de l’équitation éthologique  

 CQP : Diplôme d’encadrement sous la responsabilité d’un enseignant 
diplômé d’Etat  

Stand J 164 

Contact : 
Comité Régional d’Equitation d’Ile de 
France - CREIF  
56, rue des Renaudes 
F-75017 Paris 
Tél. +33(0)1.30.88.49.00 
info@lacense.com 
www.cheval-iledefrance.com 
www.lacense.com 
 
 
 

mailto:yves@askara.fr
http://www.askara.fr/
mailto:info@lacense.com
http://www.cheval-iledefrance.com/
http://www.lacense.com/
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Chaque promotion est composée d’un nombre restreint d’étudiants. 
L’accompagnement du projet professionnel se déroule dans un esprit de 
compagnonnage pour donner à chaque étudiant une chance de s’épanouir dans 
son métier.  
 
CREIF around the world 
In 2014, the Regional Committee of Equitation of Ile-de-France (CREIF) via its 
department CREIF'ormation joined in the center of training referent regarding 
behavior of the horse, the Haras de la Cense. Fruit of this collaboration a unique 
International training in France and in Europe. The alliance of these two 
recognized organizations was an obvious fact for the creation of such a 
program. 
 
The international training trains riding teacher State-certified over 22 months 
among which 3 months in the Montana (USA). The American experience consists 
of a specialization "breaking-in and education of the young horse". From May 
till July, the student takes his districts in the Ranch la Cense Montana, 35 000 
hectares farm and 7 000 heads of cattle. The training is provided by the teachers 
of the program ' Natural horsemanship ' of Dillon's university (USA).  
 
Every student is charge of the education of 2 young horses. The students 
discover the working riding by participating in the activities of the Ranch. They 
practice English, share unforgettable moments in the contact of a different 
culture. 
 
The training prepares for 4 certificates: 

 BPJEPS : Riding teacher State-certified 

 BFEE 1 & BFEE 2 : Teaching qualification of the ethological riding 

 CQP : Diploma of monitor under the responsibility of a riding teacher 
State-certified 

Every class consists of a number restricted by students. The support of the 
professional project takes place in a spirit of compagnonnage to stand to every 
student a chance to bloom in its job. 

 

 
 

FEDERATION NATIONALE HANDI CHEVAL 

Equicien©: Professionnel de la médiation équine 
L’équicien s’inscrit dans une démarche d’accompagnement avec le cheval 
comme partenaire. Il construit sa démarche sur la méthodologie de projet de 
l’action sociale (cf. Loi de 02/2002). Le métier d’équicien est inscrit au RNCP 
depuis le 20 janvier 2014 et la fiche métier est disponible sur le site de la CNCP. 
L’équicien répond à la commande du prescripteur et lui rend des comptes. 
Celui-ci peut être un professionnel de soin, d’éducation ou un parent. Il s’appuie 
sur le projet de la personne. Il définit une finalité, des objectifs, des moyens et 
une durée. 
Il élabore ou participe à l’élaboration du projet individualisé, soit : 

 Directement en accord avec la personne si ses capacités cognitives et 
verbales le permettent, 

 Avec la famille, 

 En partenariat avec l’équipe référente de la personne. 
 
L’équicien met à disposition avec le cheval comme partenaire, des moyens en 
regard d’objectifs concrets et vérifiables. Pour se faire, il s’appuie sur des 
indicateurs d’apprentissage et comportementaux précis en vue d’une 
évaluation rigoureuse permettant de réactualiser les objectifs initiés. 
 
*Médiation: Pratique ou discipline visant à définir l'intervention d'un tiers en vue de 
faciliter la circulation d'informations et mettre en place des moyens adaptés visant à 
réduire une détérioration, améliorer un comportement ou acquérir des apprentissages. 

Stand : L 184 

Contact : 
Isabelle CLAUDE 
3, rue Henri Dunant - BP 144 
F-79204 Parthenay Cedex 
Tél. +33(0)5.49.95.07.77 
fnhc@wanadoo.fr 
www.handicheval.asso.fr 
 

   

mailto:fnhc@wanadoo.fr
http://www.handicheval.asso.fr/
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Services liés à l’activité équestre  
 

 

 

HORSEEE 

HORSEEE Le Tripadvisor du monde équestre 
Réserver en un clic vos prestations équestres grâce aux avis et photos des 
cavaliers. 
Horseee est une jeune startup innovante qui se positionne comme le premier 
moteur de recherche de cours équestres grâce aux recommandations des 
cavaliers, de dimension internationale. Le lancement officiel du site internet 
www.horseee.com est prévu lors du Salon du Cheval de Paris 2014 et 
permettra de réserver en un clic  tout cours, pension ou randonnée grâce aux 
avis, notes et photos des autres cavaliers.  
Vitrine gratuite pour les établissements équestres, moteur de recherche et 
réseau social, Horseee connecte les novices et les passionnés, les jeunes et les 
moins jeunes qui créent un profil pour recevoir des offres adaptées à leurs 
besoins, échanger photos et bons plans.  
Le site est un outil ergonomique de marketing et de vente en ligne pour les 
clubs incluant un module de réservation en ligne, un CRM et une plateforme 
d’envoi de SMS.  
Horseee est une plateforme ludique où vous gagnez des points à chaque action 
menée pour accéder aux récompenses. 
 
The Tripadvisor of the equestrian world 
Click and book your equestrian classes thanks to comments and pictures of the 
horse riders 
Horseee is a Young innovative startup which positions like the first engine 
search for equestrian classes thanks to horse riders’ recommendations, on an 
international scale. The official launch of the website www.horseee.com is set 
during the Salon du Cheval 2014 and will allow anyone to book in a click all 
classes, boarding’s or trails thanks to advice, rates and pictures of the 
community.  
Free showcase for the equestrian world, engine search and social network, 
Horseee connects new comers and horse lovers, Young and old who create their 
profil to receive adapted offer to their needs, exchange pictures and good tips. 
The website is an ergonomic online marketing and sales tool for the clubs 
including online booking, CRM and text message router. 
Horseee is a fun plateform where you gain points each time you interact with 
the community to get rewards. 
 

 
 

Stand : K141 

Contact :  
Raphaele LEYENDECKER 
1, rue du faubourg  
F-57645 Montoy Flanville 
Tél. +33(0)6.13.05.70.25 
r.leyen.fabbri@gmail.com 
contact@horseee.com 
www.horseee.com 

 

 

 

 
 

 
  

http://www.horseee.com/
http://www.horseee.com/
mailto:r.leyen.fabbri@gmail.com
mailto:contact@horseee.com
http://www.horseee.com/
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Tourisme équestre et équitation de loisirs 
 
 

 
 

AGENCE DU VOYAGE A CHEVAL 

Randonnée équestre, Marwaris et sites culturels, Sri Lanka 
Petite goutte échouée au bout de l'Inde, le Sri Lanka cache de véritables trésors : cités 
anciennes, plages de rêve, montagnes brumeuses, processions d'éléphants. D'ailleurs, 
Marco Polo, grand voyageur s'il en est, en était tombé amoureux. 
Champs et jardins d'épices, plages bordées de cocotiers, plantations de thé sur les 
flancs de montagne raviront les amateurs de nature. Cités englouties dans la jungle, 
temples bouddhistes, immenses statues de Bouddha éblouiront les amoureux de 
culture asiatique. Senteurs de cannelle, chaleur tropicale, bois rares, pluies chaudes, 
pierres précieuses, tout n'y est qu'enchantement. 
Cette randonnée équestre vous permettra de découvrir toutes les facettes de l'île : 
plages, jungle, lac et plantations de thé.  
Vous chevaucherez environ 4 heures par jour sur des Marwaris. Cette randonnée  
vous fera découvrir les plus célèbres sites du pays : le lagon et la baie de Kalpitiya, 
l'ancienne capitale d'Anuradhapura, les grottes Dambulla, le rocher de Sigiriya. Vous 
verrez également la vie sauvage au parc national d'Udawalawe, sans oublier les 
villages et plantations de thé de Mahagastota. A Tissamaharama vous pourrez 
galoper sur la plage et à travers la jungle, dans un paysage encore vierge. Et bien sûr, 
à pied cette fois, vous irez découvrir Colombo avant de reprendre le chemin du 
retour. 
Entre l'agitation permanente des rues et le calme régnant dans les temples, tout le 
monde a toujours le sourire. Vous succomberez forcément au charme de cette île 
tropicale. 
 

Horse trail, Marwari horses and cultural sites, Sri Lanka 
Like a drop of water underneath India, Sri Lanka is a cove of treasures: lost cities, 
dreamy beaches, misty mountains, elephant processions. Indeed, Marco Polo, the 
greatest of travelers of all, was in love with the country. 
Fields and gardens of spices, beaches framed by coconuts, tea plantations on the high 
slopes will charm nature lovers. Cities lost in the jungle, Buddhist temples, huge 
statues of Buddha will dazzle those in love with the Asian culture. Smells of cinnamon, 
tropical heat, rare woods, warm rains, precious stones, all convey to enchantment. 
This horse trail will show you all the secrets of the island: beaches, jungle, lake, tea 
gardens. 
You will ride approximately 4 hours every day on Marwari horses. This ride will take 
you to the most famous sites of the country: the Kalpitiya lagoon and bay, the ancient 
capital of Anaradhapura, the Dambulla caves, Sigiriya rock. You will see wild animals 
in the Udawalawe National Park, and of course the tea plantations of Mahagastota. 
In Tissamaharama, you'll canter on the beach before roaming in the jungle. Of course, 
Colombo will be visited on the last day. 
Amid the hustle of the streets and the quiet temples, locals never lose their friendly 
smile. Just like Marco Polo, you will fall prey to the charm of this tropical island. 
 
Randonnée à cheval sur la route des caravanes de Zagoria, Albanie 
Nous vous proposons une randonnée dans le temps. Il y a deux siècles, les marchands 
utilisaient les sentiers de Zagoria pour traverser les montagnes avec leurs caravanes. 
Aujourd'hui, vous chevaucherez sur ces mêmes pistes en vous imprégnant de 
l'histoire passée. 
Vous découvrirez la vie rurale du pays et ses traditions, la beauté de ses paysages 
pittoresques avec sa nature vierge, ses petites fermes et ses animaux. Vous 
chevaucherez à travers des rivières, des sentiers perchés au bord des falaises, des 
pâturages et terres agricoles, dans une zone peu fréquentée par les touristes. 
Vous suivrez les anciens sentiers des caravanes à Zagoria dans un pays fait de mythes, 
contes et ballades. Vous traverserez les anciennes ruines de la civilisation Ilirian, des 
sites médiévaux et d'innombrables églises et monastères isolés. Le long du chemin, 
vous passerez des ponts à l'architecture unique. 
Vous monterez des chevaux locaux, habitués à de longues journées et aux sentiers de 
montagne, vous permettant de vous sentir en confiance afin de profiter au mieux des 
paysages autour de vous. Chaque jour votre randonnée combinera communautés 
locales, sites historiques, architecturaux et ethniques variés. Vous rencontrerez les 
habitants et découvrirez leurs traditions, rites et spécialités tout en profitant d'un 
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Rémy PAGNARD 
1, rue Eugène Cusenier     
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mailto:remy@agenceduvoyageacheval.com
http://www.agenceduvoyageacheval.com/


17 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

hébergement accueillant dans des auberges locales ou chez l'habitant. 
Une randonnée physique alimentée d'une véritable richesse culturelle pour une 
découverte exceptionnelle d'un pays méconnu. 
 

Horse ride on the Zagoria pathways, Albania 
Join us for a ride across history.  
Merchants used the Zagoria trails nearly 2 centuries ago, crossing mountain paths by 
caravans through Zagoria. Today, you will follow the same routes and witness the 
history. 
The beauty of its picturesque landscape, wild nature, small farms, and animals will 
make you feel the typical Albanian rural life and traditions. You will ride through rivers, 
hard cliff paths, farmland and pastures, flowered untouched landscapes which make 
the area an unforgettable and little-known destination for travelers.  
You will follow the medieval pathways of caravans in Zagoria in a land of myths, tales 
and ballads. Your ride will pass through ancient ruins of the Ilirian civilization, 
medieval populated centers, and many remote churches and monasteries. Along the 
trail you will pass mountain bridges with rare and unique constructions. 
You will ride locally breed horses that are accustomed to trekking long trips and 
mountainous routes, allowing riders to feel confident to relax while enjoying 
landscaped views.  
Everyday your ride will be combined with local community’s remarkable cultural, 
historical, ethnographic and architectural diversity. You will meet friendly locals and 
learn about their traditions and rites while enjoying the hospitable accommodations 
as guests in local homes. 
A ride for accomplished riders filled with history to discover a little known country. 
 
Le sentier des lusitaniens de Faial, Açores, Portugal 
Embarquez pour l'un des sites les plus isolés de l'Europe : les Açores. 
Des éruptions volcaniques ont donné naissance à neuf îles au milieu de l'océan 
Atlantique : les sommets verts de montagnes sous-marines géantes. La terre jeune 
est faite de lave noire, la plus vieille est couverte de végétation. C'est un site 
géologique unique en Europe ! On y trouve les terres les plus jeunes du continent 
européen : à l'ouest, les volcans actifs continuent à étendre l'archipel. 
Les prairies vertes, le ciel bleu et l'écume blanche de l'océan Atlantique confèrent une 
atmosphère toute particulière à l'air. Son climat tropical et ses pentes volcaniques 
donnent naissance à une végétation luxuriante. Venez découvrir les forêts tropicales 
et les jardins de fleurs. L'île de Faial est appelée l'île bleue car au printemps des 
millions d'hortensias se parent de pétales bleutées. Un spectacle époustouflant… 
Encore peu fréquenté par les touristes, le site offre toute la tranquillité dont on peut 
rêver à cheval. En prenant un verre au café "de la fin du monde" vous aurez vraiment 
l'impression d'être enfin loin de tout. 
Sur le dos de lusitaniens parfaitement dressés, vous découvrirez toute la magie de ces 
îles, tout en savourant la délicieuse cuisine portugaise. Des vacances d'un autre 
monde… 
 

The Lusitanos trail of Faial, Azores islands, Portugal 
Not one piece of Europe is lonelier as the Azores. 
Volcanic eruptions created nine islands in the Atlantic Ocean: the green peaks of giant 
underwater mountains. The young land is black lava, the older earth is covered in 
green vegetation. It's a unique geological site in Europe! Here you'll find the youngest 
lands of the continent: on the west, the active volcanoes keep adding yards to the 
archipelago. 
Behind the green meadows under a blue high sky, the shining spray of the Atlantic 
Ocean, the air seems to be soft and a bit misty. Its tropical climate and the volcanic 
slopes create a lush vegetation. Come discover the tropical forest and the flower 
gardens. Faial is nicknamed the "blue island" for its blue hydrangea that bloom every 
spring by thousands. A breathtaking scenery. 
Still forgotten by travelers, the island offers the empty spaces that horse riders love to 
canter on. And when you take a break at the "End of the world" café, you will feel like 
you are indeed away from it all. 
Riding Lusitano horses, wonderfully behaved, you will discover all the magic of the 
islands, while indulging in the great Portuguese cuisine. Holidays in another world… 
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CAVAL&GO  
VOYAGES INÉDITS À CHEVAL 

Voyage à cheval et développement personnel avec Arnaud Riou en Jordanie 
Allier la sérénité du désert, le contact du cheval et le dépaysement d’un autre 
mode de vie avec des retrouvailles avec soi-même. C’est sur cette idée originale 
et avec la collaboration étroite d’Arnaud Riou, que Caval&go a conçu ce voyage 
très particulier en Jordanie, dans le désert du Wadi Rum.  
Magnifique désert aux couleurs rouges et or, lumières subtiles sur les falaises et 
nuits constellées d’étoiles, tel est le décor idéal d’un voyage intérieur. Une vraie 
immersion dans la vie du désert, à la rencontre des peuples bédouins, au rythme 
de ses pas et des chevaux arabes. Une évasion, loin de ses repères, dans un 
environnement sans limite, propice au développement personnel tel que le 
propose Arnaud Riou qui accompagnera ce voyage. 
Coach, conférencier, comportementaliste, et auteur de plusieurs livres (dont le 
dernier, « Réveillez le chaman qui est en vous » est sorti en septembre 2014),  
Arnaud Riou puise dans son expérience de comédien, les pratiques des arts 
martiaux et la sagesse tibétaine les clés de la voie de l’A.C.T.E. ® Approche 
Consciente de la Totalité de l’Etre. Cette approche aide à maintenir l'équilibre 
entre le corps et l'esprit, entre nos valeurs et nos actions, entre la relation à soi et 
la relation aux autres. Cette voie stimule notamment l'authenticité, la détente, la 
communication, l'autonomie, l'intuition et la confiance. 

 Voyage intérieur au Royaume de Jordanie 
                 Du 15 au 25 mai 2015 - A partir de 2190 € 
 

Horseback ride in Jordan and personal fulfillment with Arnaud Riou 
Join the serenity of the desert, the contact of the horse and the out of place 
feeling with the communion of oneself. It is on this original idea and with Arnaud 
Riou's close collaboration, that Caval&go created this very particular journey in 
Jordan, in the desert of Wadi Rum. 
The magical red and gold colors of the desert, the subtle variations of light on 
cliffs and the sky full of stars, here are the ideal set of an inner journey. A real and 
complete immersion in the desert life-style, sharing moments with the Bedouin 
people, and taking time to look around, walking by feet or with the beautiful 
Arabian horses. 
Live a real evasion far from its habits, in a no-limit land, especially suitable for the 
personal fulfillment. Follow the step and the concept of Arnaud Riou, a famous 
French coach. Author of several books in France, behaviorist and speaker Arnaud 
Riou draws from his experience of comedian, the martial arts and the Tibetans 
wisdom, the main keys of A.C.T.E. ® ( Aware Conscience of our Whole Being). 
 
This approach stimulates the authenticity, the relaxation, the communication, the 
autonomy, the intuition and the confidence and helps to maintain the balance 
between the body and the spirit, between our values and our shares, between the 
relation to ourselves and the relation to the others. 

 Inner journey in Jordan Kingdom 
               From 15 to 25 of May 2015 - From €2,190 
 
Namibie – Exclusivité ! Course d’endurance sur la côte de Walvis Bay avec 
Virginie Atger et safari équestre 
Considérée comme une des courses d’endurance les plus difficiles au monde, la 
course de Walvis Bay en Namibie est un véritable défi pour les plus grands 
compétiteurs.  
Si les bancs de flamands roses et les colonies de phoques attirent des touristes 
du monde entier, Walvis Bay avec ses immenses dunes de sable qui viennent se 
jeter dans l’océan représente, pour les cavaliers d’endurance un terrain de jeu 
complexe. Virginie Atger, notre championne française, se met au défi de réaliser 
cette course avec un petit groupe de cavaliers passionnés qui auront eux aussi la 
chance de participer à cette course exceptionnelle. 
Virginie Atger, qui a déjà encadré plusieurs voyages avec Caval&go, au Maroc et 
en Namibie, réitère avec plaisir l’expérience et accompagnera en aout 2015 un 
voyage des plus exclusif. Les cavaliers seront entrainés et coachés par la 
championne sur le terrain sableux de  la côte, avant de participer à la course 
officielle. La course est ouverte aux cavaliers ayant déjà un classement 
international identifié auprès de la FEI. Les chevaux qui leur sont prêtés sont des 
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pur-sang arabes eux-mêmes classés et entrainés toute l’année à l’endurance et 
au safari.  
Après la course, cavaliers et chevaux rejoignent les écuries au cœur d’une 
immense réserve privée de plus de 16 000 hectares et profiteront de la fin de 
leur voyage pour un safari équestre inoubliable. Depuis le Lodge confortable en 
bois et toit de de chaume, les cavaliers chevaucheront chaque jour entre bush et 
montagnes, pour approcher la faune sauvage. Girafes, zèbres, rhinocéros, 
gazelles et courses avec les gnous au programme !  

 Course d’endurance de Walvis Bay et safari en Namibie 
                   Du 19 au 30 août 2015 
 

Namibia - Exclusivity! Endurance of Walvis Bay of Walvis Bay with Virginia Atger 
and safari ride 
Considered as one of the most difficult endurance races in the world, the Walvis 
Bay race in Namibia is a real challenge for the biggest competitors. If the benches 
of pink Flemish and the colonies of seals are one of the main attractive part for 
tourists, Walvis Bay with its exhausting dunes throw to the ocean, is, for the 
endurance riders, a challenging playground. Virginie Atger, the French Endurance 
champion, will challenge herself and do the race with a small group of passionate 
and fortunate riders. Virginie love to share her passion like she already did on 
several journeys with Caval&go, in Morocco and in Namibia. For the very 
exclusive trip in Walvis Bay the riders will be coached by the champion on the 
sandy ground of the coast, before participating in the official race. Only the riders 
who already have an international ranking at the FEI can do this race. The horses 
themselves must be registered at the FEI. They are Arabic bloodstocks trained all 
year long in endurance and safari ride. After the race, riders and horses will join 
the stables in a huge private reserve, more than 16 000 hectares and will go for 
an unforgettable equestrian safari. From the comfortable Lodge, the riders will 
ride in the bush and the mountains, to approach the wildlife. Giraffes, zebras, 
rhinoceros, gazelles and races with gnus are in the program! 

 Endurance race of Walvis Bay and safari ride in Namibia 
               From 19 to 30 of August 2015 
 
Vacances équestres en famille 
C’est bien connu, les enfants sont de plus en plus prescripteurs auprès de leurs 
parents, notamment pour le choix des vacances. Comment résister à votre petite 
fille qui a collé des affiches de chevaux partout dans sa chambre et qui ne rêve, 
pour ses vacances, que de caresser son cheval toute la journée ? 
Mais toute la famille ne partage pas cette passion et même avec la meilleure 
volonté de la terre, n’a pas le niveau requis pour rester des nombreuses heures 
en selle. C’est en partant de ce constat que Caval&go, spécialiste des voyages 
équestres sur-mesure a conçu et mis en avant des séjours équestres adaptés aux 
familles.  
En France, par exemple, Virginie accueille dans ses gites typiques du Sud-Ouest, 
des familles de 4 à 6 personnes pour des initiations ou des balades de 1 heure à 
la journée complète selon les niveaux et les envies.  
En Italie, c’est sur les terres d’un château du XVIIème siècle que les familles 
pourront profiter de vacances Dolce Vita entre piscine, tennis, voile et équitation, 
bien sûr !  
Plus au Sud, en Sicile, les cavaliers profiteront de la fraîcheur des montagnes et 
d’un masseria de charme pour de belles balades à cheval dans la campagne 
authentique de l’île.  
En Espagne, c’est au bord de la mer que chacun pourra monter à cheval à son 
rythme et découvrir ainsi les paysages sauvages et préservés de la côte 
Andalouse.  
Plus loin, l’Islande est un formidable terrain de jeu pour les enfants qui adoreront 
monter les petits chevaux Islandais, véritables peluches au grand cœur.  
Sans oublier les Etats-Unis où les ranchs accueillent avec plaisir les enfants pour 
des activités ludiques et la découverte de l’équitation des cowboys !  

 Vacances équestre en famille, à partir de 175 € / personne 
 

Equestrian holidays with family 
As a common knowledge, the children get more and more influence on parent’s 
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choices and it is also true about choosing holidays !How could you resist to your 
little girl who put pictures of horses everywhere in her room and who only dreams 
of one thing for holidays, to live and sleep with her horse ?But maybe all the 
family does not share this passion or do not feel fit enough to spend many hours 
in the saddle.That is why Caval&go, specialist of tailor-made trip on horseback, 
decide to create specifics equestrian stays adapted to families.  
In France, in the Southwest for example, Virginia welcomes, in hers typical holiday 
cottages, families from 4 to 6 people, for initiations or short horseback ride from 1 
hour to a full day, depending of the level and the choice of the riders. 
In Italy, it is on the lands of a castle of the XVIIth century, that families can spend 
Dolce Vita holidays, spending time at the swimming pool, playing tennis, sailing 
on the lake and riding, of course!  
Further South, in Sicily, the riders can enjoy the fresh air of the mountains for 
beautiful horseback rides in the countryside of the island and enjoy the pleasant 
Masseria with pool and a spa. 
In Spain, it is by the sea that all the family can ride according to their level and 
discover the wild landscapes and protected area of Andalusian coast.  
In the North, Iceland is a tremendous playground for the children who will adore 
riding the small Icelandic poneys, cut and soft as puppies. 
The United States are paradise for children who can try many various activities in 
the ranches and feel like being Indians or Cowboys like in a western movie. 

 Equestrian holidays with family, from € 175/ person 

 
 

 
 

MAYENNE TOURISME 
 

La Mayenne est une terre idéale pour tous les cavaliers ! 
Ce week-end vous offre une promenade montée authentique pour savourer tout 
le charme de la rivière la Mayenne et de son chemin de halage. Vous découvrirez 
la campagne mayennaise ainsi que la faune et la flore, contemplerez durant 
quelques heures les jeux de lumière sur l’eau. 
Que vous soyez cavalier débutant ou confirmé, tout est fait pour votre plaisir : 
cheval labellisé de "loisir" doux et calme, itinéraire sécurisé, accompagnateur ATE 
professionnel connaissant parfaitement la région. 
 
La Mayenne au galop  
Hébergement :  
A proximité du chemin de halage de la rivière la Mayenne et proche de l'Abbaye 
du Port du Salut, vous êtes accueillis en chambres d'hôtes Gîtes de France 2 épis : 
trois chambres au rez-de-chaussée et deux chambres à l'étage, salle de détente 
et cuisine aménagée pour les hôtes. 
 
Programme :  
Après avoir randonné sur les chemins aux environs de Saint-Sulpice et de la 
rivière la Mayenne en compagnie de votre guide-accompagnateur, vous serez 
accueillis dans votre chambre d'hôte située au bord de la rivière, à deux pas de 
l'Abbaye du Port-du-Salut. Vous profiterez de la proximité de Laval pour 
découvrir en liberté son très riche patrimoine : cathédrale, Vieux Châteaux et 
Musée d’Art Naïf…Rendez-vous au château de la Rongère à Saint Sulpice pour 
votre randonnée. 
 
Le prix à partir de 88 euros par personne. 2 jours / 1 nuit, comprenant : 

 Une nuit avec petit-déjeuner en chambres d'hôtes (chambre double) 

 Une balade à cheval accompagnée de trois heures 

 La mise à disposition d'un cheval et de sa sellerie 
Période : Toute l’année 
Bon à savoir : Balade pour deux cavaliers débutants ou quatre cavaliers 
confirmés. Pensez à une tenue vestimentaire appropriée ! 
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BP 0325  
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Informations pratiques  
Hall 5a (hall d'exposition) / Hall 5b (hall dédié aux concours et spectacles) / Hall 4 (Hall dédié aux 

chevaux) 
 

Horaires d'ouverture du salon  
Samedi 29 novembre, vendredi 5 et samedi 6 décembre: de 10 h à 20 h  

 

Dimanche 30, lundi 1, mardi 2, mercredi 3, jeudi 4 et dimanche 7 décembre : de 10 h à 19 h  
 

Le Hall 5b sera exceptionnellement ouvert gratuitement le vendredi 28 novembre,  de 9 h 30 à 19 h 
(Accès unique  par les parkings)  pour le Championnat du Monde du Cheval Arabe, la Paris’CUP 

d’Attelage et le Master International de Voltige.  
 

Les 29 et 30 novembre entrée dans le Hall 5b pour le CMCA à 9h30 (Accès unique  par les parkings)   
 
 

Tarifs  
Adulte Plein tarif : 18 € (week-end) - 14 € (semaine)  

Tarif réduit (handicapé, bon de réduction...) / Groupe et CE : 14.50 € (week-end) - 11 € (semaine)  
Enfant 6-12 ans : 8 € tous les jours  

 
Pass Famille : deux enfants + deux adultes : 45 € 

Billet couplé une entrée semaine + une entrée week-end : 25 € 
Billet couplé (entrée au Salon + billet pour La Nuit du Cheval) : Adulte 80 € ; Enfant 42 € 

 
 

 

www.salon-cheval.com 
 

http://www.salon-cheval.com/

